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„Sieben aruwambiR.
- 7 /«- 7 aruwan-be, sieben.

„Acht fubischambi." R.
-SJ .2- ^ ^ "7° tu-be-schan-be, acht.

„Neun schnebischambi.'’ R.
-sf .2- "Y v' -Nf ^ £/ schne-be-schan-be, neun.

„Zehn ivambi.” R.
^ 7 wan-be, zehn.

„Eilf schnepu i gaschima ivambi.” R.
-sj 7 "Z v/jl 7° schnepp ikaschimu

ivan-be, eilf.

„Zwölf tupu i gaschima ivambi.” R.
^ 7 ? -jl Y Y 7 '7 ° tuPP ikaschima wan-be,

zwölf.

„Dreizehn repu i gaschima ivambi.” R.

7 •£/ -jf Y 7° 7 repp ikaschima wan-be,
dreizehn.

„Vierzehn inipu i gaschima ivambi.” R.
-s - 7 -3 iX ^ /f 7° i nc PP ikaschima wan-

be, vierzehn.

„Fünfzehn aschildnipa i gaschima wambi.”
Das erstere Wort soll aschikinipu geschrieben werden.

-sj .2- 7 V 7° 7 4 Y ^7 aschiki-nepp ika
schima wan-be, fünfzehn.

„Sechzehn juwambi i gaschima wambi.”
7 -z v'-jt^&gt;^^7 iwan-be ikaschima

wan-be, sechzehn.

 „Siebzehn aruwambi i gaschima ivambi.” R.

-&gt;$ — 7 •=? v/ -)3 Y-^:-^7/ u'7 aruwan-be ika

schima wan-be, siebzehn.

„Achtzehn tubischambi i gaschima wambi.” R.

-sj .2- 7 v' "fa Y ^ ^ V° tu-be-schan-
be ikaschima wan-be, achtzehn.

„Neunzehn schnebischambi i gaschima wambi.” R.


